
3.4.1.3 Odpověď sběrnice na E-rozhraní

1. V případě, že GPS data byla úspěšně přijata a transformována do nového formátu, vrací se 
odpověď s HTTP statusem 200 (OK). Sběrnice vrací HTTP status 200 i v případě, že GPS data 
sice byla úspěšně transformována, ale došlo k chybě při jejich předání přes REST službu na 
GPS server, v takovém případě se jedná o interní chybu zpracování, která je  ošetřena, 
auditována a zpráva je  zapsána do diskové mezipaměti, kde čeká na nové předání službě 
REST. Pro klientskou aplikaci je  považována za úspěšně doručenou.

2. V  případě že došlo k chybě (např. když GPS data nejsou ve správném formátu), sběrnice vrací 
status 5XX (Internal Server Error). Klientské aplikace tedy mohou rozpoznat, že došlo k chybě 
při transformaci tak, že HTTP status kód má hodnotu 5XX. Kde X představuje libovolnou číslici 
0-9.

O dpověď se liší dle typu příchozí zprávy.

3.4.1.3.1 Odpověď sběrnice na E-rozhraní v případě, že se nezpracovává SOAP request

V případě že převod do nového formátu proběhl úspěšně

.  HTTP status kód: 200 (OK)
• formát odpovědi: zpráva je  prázdná

V případě, že došlo k nějaké chybě (např. když v příchozí zprávě chybí ukončující značka)

• HTTP status kód: 5XX (Internal Server Error)
• formát odpovědi: JSON
• obsah zprávy:

{
"Error": true

}

3.4.1.3.2 Odpověď sběrnice na E-rozhraní na SOAP request

formát zprávy: XML 
content-type: text/xml 
HTTP status kód:
proběhla-li transformace úspěšně: 200 (OK) 
v případě chyby: 5XX (Internal Server Error)

Obsah zprávy je  stejný v případě úspěšné transformace zprávy i v případě chybného formátu 
příchozí zprávy:

<soapenv:Envelope
xmlns:soapenv="http://schemas.xmlsoap.org/soap/envelope/">

<soapenv:Body>
<soap:Envelope xmlns:xsi = "http://www.w3.org/2 001/XMLSchema- 

instance" xmlns:xsd="http://www.w3.org/2001/XMLSchema" 
xmlns:soap="http://s chemas.xmlsoap.org/soap/envelope/">

<soap:Body>
<ReadXmlResponse xmlns="http://tempuri.org/" />

</soap:Body>
</soap:Envelope>

http://schemas.xmlsoap.org/soap/envelope/
http://www.w3.org/2
http://www.w3.org/2001/XMLSchema
http://s
http://tempuri.org/


</soapenv:Body> 
</soapenv:Envelope>

3.4.2 S -  rozhraní pasivního TCP Socketu

Adresa produkční služby: qps.rsd.cz

Adresa testovací služby: q p s-testrsd.cz

Za účelem volání této služby není nutná autentizace.

Předpokládáme, že:

• Klientská aplikace bude přijímat odpověď a data považovat za odeslaná až v případě 
potvrzení zprávou „OK" jako data(reply) a dodržovat komunikační schéma uvedené v bodu 
3.4.2.1. tohoto dokumentu -  část TCP Client

• Klientská aplikace bude kromě chyb komunikačního protokolu TCP/IP reagovat na 
odpovědi specifikující chyby dat které jsou zasílány jako odpověď na komunikaci a popsány, 
včetně požadované reakce klienta v bodu 3.42.3 tohoto dokumentu

• Klientská aplikace nebude zbytečně resetovat nebo uzavírat spojení v průběhu odesílání 
zpráv -  v rámci jednoho navázaného spojení je  možné odesílat další zprávy téměř bez 
omezení -  jak vyplývá z komunikačního diagramu v bodu 3.42.1. tohoto dokumentu, a to 
opakováním činností data(request) a čekáním na data(reply), vyhodnocení data(reply) a 
další aktivitou data(request) dle v bodu 3.42.3 tohoto dokumentu

• Klientská aplikace omezí velikost jedné odesílané zprávy data(request) na maximálně 512 
KB, nebo na velikost, nevyžadující při nízké kvalitě linky a pomalé konektivitě a přenos delší 
než 3 sekundy

• Klientská aplikace nebude z jednoho klienta (nikoliv IP adresy) navazovat více než 3 spojení 
za sekundu (nejedná se o bloky zpráv, ale opravdu o spojení)

• Klientská aplikace bude respektovat limit max. 10 konkurentních spojení a umět reagovat 
na odmítnutí spojení -  v případě potřeby dojde k navýšení kapacity škálováním do šířky a 
load balancerem na straně poskytovatele na vyžádání od provozovatele, při doložení 
mimořádných okolností.

Poznámka: Řešení bylo navrženo na rovnoměrnou komunikací s jednotlivými GPS jednotkami, 
koncentrace a dávkové zasílání může znamenat přetížení. V  případě odeslání většího objemu GPS 
dat (např. zaslání sady sdružených dat za uplynulé fakturační období) je  vhodné data rozložit 
jednotlivé požadavky data(request) v čase tak, aby zatížení TCP Socket kanálu bylo pokud možno 
rovnoměrné. Je třeba mít na paměti, že takový způsob použití rozhraní je  mimořádný a musí být 
vždy předem projednán s provozovatelem viz. body 3.3.1 a 8.2 tohoto dokumentu.



3.4.2.1 Blokové komunikační schéma pro S-rozhraní

TCP Server



3A.2.2 Data request

• form át XML, kódování UTF-8
• obsah zprávy: kořenový element DOC, tento může obsahovat sadu GPS dat (tj. několik 

elementů GPSDATA)
• Příklad zprávy (za účelem přehledností byly ze zprávy vynechány některé elementy)

<?xml version="l.0" encoding="utf-8"?> 
<DOC ...>

<©PSDATA ...>

< / GPSDATA>
< GPS DATA ...>

< /  GPSDATA>

</DOC>

3.4.23 Data reply

Data(reply) Význam Požadovaná reakce klienta

OK
Doručeno korektně Odeslání další zprávy

433 Socket -  neplatný obsah zprávy, neúplná zpráva 
neobsahující konec</DOC>

Odstranění zprávy z odesílání, 
odeslání další zprávy v pořadí

Jakýkoli 
v jiný 
text
libovolné
délky Selhání podřízeného TCP severu

Opakování odesílané zprávy s 
prodlevou >300ms

3.4.3 R -  rozhraní pro REST komunikaci protokolem http 2.0

Probíhá implementace rozhraní pro použití - jeho specifikace, jakož i podmínky 
provozu budou upřesněny dodatkem při jeho zprovoznění.

4 POPIS DAT A FORMÁT
Data budou předávána v obecném a standardizovaném formátu XML (Extensible Markup Language).

Kompletní popis dat pro všechna vozidla vyplývá z níže uvedené tabulky, kde jsou také uvedeny popisy, 
hodnoty, kterých nabývají, jednotky a informace v jakých případech jsou dané parametry povinné. 
V případě, že je nějaká odlišnost mezi vozidly ŘSD ČR a dodavatelů údržby, je toto uvedeno v posledním 
sloupci. Použití je pak dáno uvedenými příklady.



N ázev A tr ib u t P op is Fo rm át R o zsah  h o d n o t Je d n o tk y P o v in n ý

xm l Z á h la vn í XM L do ku m e ntu AN O

P řík la d : < ?xm l v e rs io n = "1 .0 "  e n c o d in g = "u tf-8 "  ?>

G PS D A T A AN O

P řík la d : < G P SD A TA >

C R E A T E D Č as vyge n e ro ván í YY Y Y-M M -
D D TH H :M M :SS
+H H :M M

AN O

P řík la d : < C R EA T E D > 2 0 1 4 -0 5 -2 7 T 1 4 :1 8 :3 1 + 0 1 :0 0 < /C R E A T E D >

G P S R E C O R D gp stim e R e áln ý čas, kdy byl záznam  pořízen v 
G PS je d n o tce  v SE Č  (SELČ)

Y Y YY-M M -
D D TH H :M M :SS
+H H :M M

AN O

g sm sig n a l Kvalita signálu  GSM  (0-5, 0 = b e z signálu , 
5=siln ý signál)

Č íslo 0-5 AN O

sa te llite c o u n t P očet sate litů Číslo K ladné celé  číslo AN O

g p su n itid Je d n o zn a čn ý  id e n tifiká to r G PS je d n o tk y Číslo K ladné celé  číslo AN O

P řík la d : < G P SR EC O R D  g p stim e = "2 0 1 8 -0 5 -2 7 T 1 4 :1 8 :0 1 + 0 1 :0 0  g sm s ig n a l= “5' sa te llite co u n t=  9" gp su n itid = "5 6 5 9 8 5 4 5 8 7 5 4 4 1 ">



N ázev A trib u t Popis Form át R ozsah  ho dnot Je d n o tk y Po vin n ý

V E H IC LE IN F O Rz R e g istračn í značka vozid la Text AN O

Type D ruh vo zid la Číslo  dle 
rozsahu

1 = O so b n í vo z id lo AN O

2 = D odávkové vozidlo

3 = N ákla d n í vozid lo

4 = T ra k to r /  stroj

5 = P řívěsn ý vozík

6 = O soba

D riverid ID řid iče Číslo K ladné celé  číslo  dle 
da tab á ze  za d ava te le

AN O ,
NE do d a va te lé  úd ržby

D river Jm é n o  a p říjm e n í řid iče Text NE,
A N O  d o d a va te lé  úd ržby

C o m p a n y N ázev do d a va te le Text NE,
A N O  d o d a va te lé  úd ržby

id ve h icleo rig Id e n tifiká to r vo z id la Číslo K ladné celé  číslo AN O

te ch n o lo g y N esená nástavba Č íslo  dle 
rozsahu

1 = syp ač AN O , po uze  u V E H IC LE IN FO /typ e  = 2,3 ,4

2 = sekačka

3 = sa m o sb ě r

4 = krop ice

5 = va ln ík

6 = nosič konte jn erů

7 = o sta tn í

Příklad: cV E H IC LE iN F O  rz= 2 A H 5 4 8 7  typ e ="2  d rive rid ="2 1 5 4 8 7 " d rive r= "Ja n  N o vak  c o m p a n y - 'F irm a x y z  ' id ve h ic le o rig=  5658478" te ch n o lo g y= "5  ' />



N ázev A trib u t Popis Form át R ozsah  hodnot Je d n o tk y Po vin n ý

P O S IT IO N IN FO Ignition Zap n u té  za p a lo vá n í (klíček) bit fa lse/tru e A N O , po uze  u V E H IC LE IN FO /typ e  = 1,2,3,4

Lon gitude Z em ě p isn á  dé lka ve  fo rm átu  W G S84 d d .dddd dd K ladné  reáln é  číslo AN O

Latitude Z em ě p isn á  šířka v e  fo rm átu  W G S84 d d .dddd dd K ladné  reáln é  číslo AN O

Sp e e d gp s A k tu á ln í rych lo st z GPS Číslo Kladné reáln é  číslo, 
1 d e se tin n é  m ísto

km /h AN O

sp e ed tach A k tu á ln í rych lo st z tach ografu Číslo Kladné reáln é  číslo, 
1 d e se tin n é  m ísto

km /h A N O , pokud vo zid lo  um o žňu je , p latí pouze 
u V E H IC LE IN FO /typ e  = 1,2,3,4

Sp e e d can A k tu á ln í rych lo st z CAN sb ěrn ice Číslo Kladné reáln é  číslo, 
1 d e se tin n é  m ísto

km /h A N O , pokud vo zid lo  um o žňu je , p latí pouze 
u V E H IC LE IN FO /typ e  = 1,2,3,4

Tach o gp s A k tu á ln í stav tach o m e tru Číslo K ladné  reáln é  číslo, 
3 de se tinn á m ísta 
(2568 ,125  km )

km AN O , p latí pouze u V E H IC LE IN FO /typ e  =
1,2,3,4,5

tach o tach A k tu á ln í stav tach o m e tru  z tach ografu Číslo K ladné  reáln é  číslo, 
3 de se tinn á m ísta 
(2568.125  km )

km AN O , pokud vo zid lo  um o žňu je , p latí pouze 
u V E H IC LE IN FO /typ e  = 2,3,4

T a ch o can A k tu á ln í stav tach o m e tru  z CAN sb ěrn ice Číslo K ladné reáln é  číslo, 
3 de se tinn á m ísta 
(2568.125  km )

km AN O , pokud vo zid lo  um o žňu je , p latí pouze 
u V E H IC LE IN FO /typ e  = 1,2,3,4

m o d ed rive Režim  jízd y Č íslo  dle 
rozsahu

1 = z im n í údržba AN O

2 = běžná údržba

3 = ko n tro ln í jízda

4 = in sp e kčn í jízda

5 = jízd a  BESIP

6 = slu že b n í jízda

7 = DIO

Příklad:
< P O SIT IO N IN FO  ig n it io n = 'true" lo n g itu d e = "1 4 .578964" la titu d e = "5 1 .100894" sp e e d gp s= "2 2 .3 " sp e e d ta ch = "2 3 .8 " sp ee d ca n = "2 2 .3 " tach o g p s= "2 5 6 8 .1 2 5  
ta ch o ta ch = "2 5 6 8 .1 2 5 " ta ch o ca n = "2 5 6 8 .1 2 5 " m od ed rive=  2" />



N ázev A trib u t Popis Form át R ozsah  ho dnot Je d n o tk y Po vin n ý

SP R EA D IN G IN FO sp re a d in gm o d e Režim  posypu Číslo  dle 
rozsahu

1 = vo z id lo  není 
vyb a v e n o  sypačem

A N O , pokud V E H IC LE IN FO /typ e  = 2 ,3 ,4  a 
V E H IC LE IN FO /te ch n o lo g y  = 1

2 = nesype

3 = ch e m ick ý  posyp

4 = ch e m ick ý  posyp 
se zkrápěn ím
5 = inertn í posyp

6 = inertn í po syp  se 
zkrápěn ím
7 = zkráp ě n í

Plow Stav p lužen í bit fa lse/tru e AN O , pokud V E H IC LE IN FO /typ e  = 2,3 ,4  a 
V E H IC LE IN FO /te ch n o lo g y  = 1

G ram A k tu á ln í g ra m áž posypu (g/m 2) Číslo g/m 2 AN O , pokud V E H IC LE IN FO /typ e  = 2 ,3 ,4  a 
V E H IC LE IN FO /te ch n o lo g y  = 1 a pokud je  
S P R E A D IN G IN F O /sp re a d in g m o d e  > 2

W id th le ft A k tu á ln í nasta ve n é  šíře  posypu do leva
(m)

Číslo K ladné reálné  číslo, 
1 d e se tin n é  m ísto

m AN O , pokud V E H IC LE IN FO /typ e  = 2,3 ,4  a 
V E H IC LE IN FO /te ch n o lo g y  = 1 a pokud je  
S P R E A D IN G IN F O /sp re a d in g m o d e  > 2

w id th righ t A k tu á ln í nasta ve n é  šíře  posypu doprava 
(m)

Číslo K ladné reálné  číslo, 
1 d e se tin n é  m ísto

m AN O , pokud V E H IC LE IN FO /typ e  = 2,3 ,4  a 
V E H IC LE IN FO /te ch n o lo g y  = 1 a pokud je  
S P R E A D IN G IN F O /sp re a d in g m o d e  > 2

Su m salt Sp o tře b a  ch e m ickéh o  m ateriá lu  od 
p ředch ozího  záznam u (t)

Číslo K ladné reálné  číslo, 
3 d e se tin n é  m ísto

t AN O , pokud V E H IC LE IN FO /typ e  = 2,3 ,4  a 
V E H IC LE IN FO /te ch n o lo g y  = 1

Su m in e rt Sp o tře b a  inertn íh o  m ateriá lu  od 
p ředch ozího  záznam u (t)

Číslo K ladné reálné  číslo, 
3 d e se tin n é  m ísto

t AN O , pokud V E H IC LE IN FO /typ e  = 2,3 ,4  a 
V E H IC LE IN FO /te ch n o lo g y  = 1

Su m b rin e Sp o tře b a  so la n ky  od předch ozího  
záznam u (1)

Číslo K ladné celé  číslo i A N O , pokud V E H IC LE IN FO /typ e  = 2 ,3 ,4  a 
V E H IC LE IN FO /te ch n o lo g y  = 1

Příklad: < SP R E A D IN G IN FO  sp re ad in gm o d e = "3  plow ="true" gra m = "6 0  w id th le ft= "2 .5  1 w id th r ig h t= "1 .5 ' su m sa lt= "0 .1 2 3 " su m in e rt= "0 .1 3 2  1 su m b rin e= "33" />



N ázev A trib u t Popis Form át R ozsah  hodnot Je d n o tk y Po vinn ý

C U TSIN FO c u t s l S le d o vá n í č inn osti cep áku  h lavn í kosy bit fa lse/tru e A N O , pokud je  
V E H IC LE IN FO /te ch n o lo g y  = 2

cuts2 S le d o vá n í č inn osti cep áku  druhé kosy bit fa lse/tru e A N O , pokud je  
V E H IC LE IN FO /te ch n o lo g y  = 2

cuts3 S le d o vá n í č inn osti tře tí kosy bit fa lse/tru e A N O , pokud je  
V E H IC LE IN FO /te ch n o lo g y  = 2

Příklad: cC LJTSIN FO  c u ts l= " tr u e "  c u ts2 = " fa lse " cu ts3 = "fa lse " />

SW E E P SIN FO ce n tra lb ro o m S le d o vá n í č inn osti vá lco vé h o  koštěte bit fa lse/tru e A N O , pokud je  
V E H IC LE IN FO /te ch n o lo g y  = 3

Leftbroo m S le d o vá n í č inn osti levého  koštěte bit fa lse/tru e A N O , pokud je  
V E H IC LE IN FO /te ch n o lo g y  = 3

rightbroom S le d o vá n í č inn osti pravéh o  koštěte bit fa lse/tru e A N O , pokud je  
V E H IC LE IN FO /te ch n o lo g y  = 3

Tu rb in e S le d o vá n í tu rb ín y bit fa lse/tru e A N O , pokud je  
V E H IC LE IN FO /te ch n o lo g y  = 3

ru n n in gsh aft S le d o vá n í sp u ště n í šachty bit fa lse/tru e A N O , pokud je  
V E H IC LE IN FO /te ch n o lo g y  = 3

Příklad: < SW E E P SIN FO  cen tra lb ro o m = "tru e " le ftb ro o m - tru e " rig h tb ro o m = "tru e" tu rb in e = "tru e " ru n n in gsh a ft= "tru e " />

S P R IN K LE R S IN FO leftflush ing S le d o vá n í č inn osti levého  sp lachu bit fa lse/tru e A N O , pokud je  
V E H IC LE IN FO /te ch n o lo g y  = 4

righ tfiu sh in g S le d o vá n í č inn osti pravéh o  sp lachu bit fa lse/tru e A N O , pokud je  
V E H IC LE IN FO /te ch n o lo g y  = 4

ce n tra  Iflushing S le d o vá n í č inn osti střed n íh o  sp lachu bit fa lse/tru e A N O , pokud je  
V E H IC LE IN FO /te ch n o lo g y  = 4

M isting S le d o vá n í č inn osti m lže n í (ozónu) bit fa lse/tru e A N O , pokud je  
V E H IC LE IN FO /te ch n o lo g y  = 4

Pum p S le d o vá n í č inn osti čerpad la bit fa lse/tru e A N O , pokud je  
V E H IC LE IN FO /te ch n o lo g y  = 4

Příklad: < SP R IN K LE R SIN FO  le ftflu sh in g=  true" r ig h tflu sh in g -'tru e "  c e n t ra lf lu s h in g - 't ru e " m istin g="tru e " pu m p ="tru e " />



N ázev A trib u t Popis Form át Rozsah hodnot Je d n o tk y Po vinn ý

LIG H TTR A ILER Lighton Světe lná šipka zapnu tá bit fa lse/tru e A N O , pokud V EH IC LE iN FO /typ e = 5

m o d earro w Režim  za p n u té  šipky Č íslo  dle 
rozsahu

0 = n e n í zapnu tá A N O , pokud V E H IC LE IN FO /typ e = 5

1= šipka do leva

2= šipka doprava

3=šipka dolů

a ku vo ltage N ap ě tí aku m u lá to rů  výstra žn é h o  
za říze n í (V)

Č íslo K ladné reálné číslo, 
je d n o  de se tinn é  
m ísto  (např, 12.4 V)

V A N O , pokud V EH IC LE IN FO /typ e = 5

R am pup S le d o vá n í zve d n u té  svě te ln é  ram py bit fa lse/tru e A N O , pokud V EH IC LE IN FO /typ e = 5

Crash P o d ezřen í na střet s cizím  vozid lem bit fa lse/tru e NE

Příklad: < LIG H TTR A ILER  ligh to n = "tru e" m o d e a rro w - 1" ak u vo lta ge = "2 5 .6 " ra m p u p -'t ru e "  crash = falše" />

T EM P ER A T U R E T e m p a ir Tep lo ta  vzd u ch u  °C Číslo Reálné číslo , 1 
d e se tin n é  m ísto

°C NE

T e m p ro a d Tep lo ta  v o zo v k y  °C Číslo Reálné číslo , 1 
d e se tin n é  m ísto

°C NE

Příklad: cT E M P E R A T U R E  te m p air= "2 2 .3 " te m p ro a d = "2 0 .2  1 />



N ázev A trib u t Popis Form át R ozsah  ho dnot Je d n o tk y Po vin n ý

W O R K IN FO ca rrie r S le d o vá n í č in n o stí n á sta vb y (m ytí 
značek, m ytí sm ě ro vých  sloupků, m ytí 
nástavců  na svo d id la , m ytí baliset, m ytí 
svo d id el, č iště n í prop ustků , č iště n í 
vp u stí, p říko pová fréza, se ře zá vá n í 
krajn ic, h lo u b en í příkopů, o pravy 
siln ičn ích  svahů)

bit fa lse/tru e A N O , pokud se jed n á  o v o z id la /n á sta vb y  
s p o v in n o stí s le d o va t tyto  č inn osti a 
so u ča sn ě  pro V EH IC LE IN FO /typ e = 3 , 4 a 
so u ča sn ě  P O SIT IO N IN FO /m o d e d rive  =2

crane S le d o vá n í č in n o stí n á sta vb y je řá b u bit fa lse/tru e AN O , pokud se jed n á  o vo z id la /n á sta vb y  
s p o v in n o stí s le d o va t tyto  č inn osti a 
so u ča sn ě  pro V EH IC LE IN FO /typ e = 3 , 4 a 
so u ča sn ě  P O SIT IO N IN FO /m o d e d rive  =2

p la tfo rm Sle d o vá n í č in n o stí p lošiny bit fa lse/tru e AN O , pokud se je d n á  o vo z id la /n á sta vb y  
s p o v in n o stí s le d o va t tyto  č inn osti a 
so u ča sn ě  pro V EH IC LE IN FO /typ e = 3 , 4 a 
so u ča sn ě  P O SIT IO N IN FO /m o d e d rive  =2

lo a d in g S le d o vá n í č in n o stí n a klad ače  (otáčky 
m otoru > 0 )

bit fa lse/tru e A N O , pokud se jed n á  o vo z id la /n á sta vb y  
s p o v in n o stí s le d o va t tyto  č inn osti a 
so u ča sn ě  pro V E H IC LE IN FO /typ e = 4  a 
so u ča sn ě  P O SIT IO N IN FO /m o d e d rive  =2

ro a d m a rk in g S le d o vá n í č in n o stí sa m o jízd n éh o  
zn a čko va c íh o  stro je  pro VD Z

bit fa lse/tru e A N O , pokud se jed n á  o v o z id la /n á sta vb y  
s p o v in n o stí s le d o va t tyto  č inn osti a 
so u ča sn ě  pro V E H IC LE IN FO /typ e =  4 a 
so u ča sn ě  P O SIT IO N IN FO /m o d e d rive  =2

re m o v a lm a rk in g S le d o vá n í č in n o stí sa m o jízd n ý  stroj pro 
n e d e stru ktivn í o d stra ň o vá n í VD Z

bit fa lse/tru e A N O , pokud se jed n á  o v o z id la /n á sta vb y  
s p o v in n o stí s le d o va t tyto  č inn osti a 
so u ča sn ě  pro V EH IC LE IN FO /typ e = 3 , 4 a 
so u ča sn ě  P O SIT IO N IN FO /m o d e d rive  =2

ro lle r S le d o vá n í č in n o stí vá lce  (o tá čky  m otoru 
> 0 )

bit fa lse/tru e A N O , pokud se jed n á  o vo z id la /n á sta vb y  
s p o v in n o stí s le d o va t tyto  č inn osti a 
so u ča sn ě  pro V EH IC LE IN FO /typ e = 3 , 4 a 
so u ča sn ě  P O SIT IO N IN FO /m o d e d rive  =2



p a v e rfin ish e r S le d o vá n í č in n o stí fin išeru bit fa lse/tru e AN O , pokud se jed n á  o vo z id la /n á sta vb y  
s p o v in n o stí s le d o va t tyto  č inn osti a 
so u ča sn ě  pro V EH IC LE IN FO /typ e = 3 , 4 a 
so u ča sn ě  P O SIT IO N IN FO /m o d e d rive  =2

d is tr ib u tio n A B S le d o vá n í č in n o stí d istribu toru bit fa lse/tru e A N O , pokud se je d n á  o v o z id la /n á sta vb y  
s p o v in n o stí s le d o va t tyto  č inn osti a 
so u ča sn ě  pro V EH IC LE IN FO /typ e = 3 , 4 a 
so u ča sn ě  P O SIT IO N IN FO /m o d e d rive  =2

m illig cu t S le d o vá n í č in n o stí frézy bit fa lse/tru e A N O , pokud se je d n á  o v o z id la /n á sta vb y  
s p o v in n o stí s le d o va t tyto  č inn osti a 
so u ča sn ě  pro V EF IIC LE IN FO /type = 3, 4 a 
so u ča sn ě  P O SIT IO N IN FO /m o d e d rive  =2

Příklad: < W O R K IN FO  ro lle r = "tru e "/>

N ázev A trib u t Popis Form át Rozsah hodnot Je d n o tk y P o vin n ý

EX TEN D ED IN FO Revs Počet o tá če k  h lavn ího  m otoru  podvo zku  
od p ředch ozího  záznam u

Číslo K ladné reálné číslo ot A N O , pokud V E H IC LE IN FO /typ e  = 3,4 
nebo V EH IC LE IN FO /typ e  = 2 (vo zid lo  
um ožňuje)
NE do d a va te lé  úd ržby

revse xten sio n Počet o tá če k  n á sta vb o vé h o  m otoru od 
p řed ch o zíh o  záznam u

Číslo K ladné reálné číslo ot NE

Fuel Sp o tře b a  PHM  od p ředch ozího  záznam u Číslo K ladné reálné číslo  
(5 d e se tin n ých  m íst)

litr AN O , pokud je  V E H IC LE IN FO /typ e  = 2,3 ,4  
a vo z id lo  um o žňu je  
d o d a va te lé  úd ržby  NE

Levelphm H lad ina PHM  v nádrži v procentech 
ob jem u nádrže

Číslo K ladné celé  číslo  
0 -1 0 0  %

% AN O , pokud je  V E H IC LE IN FO /typ e  = 2 ,3 ,4  
a vo z id lo  um o žňu je  
d o d a va te lé  úd ržby  NE

p o w e rvo ltage P alu b n í nap ě tí (V) Č íslo K ladné reálné číslo , 
je d n o  de se tinn é  
m ísto  (např. 13.6 V)

V A N O , pokud je  V E H IC LE IN FO /typ e  =
1,2,3,4,5
d o d a va te lé  úd ržby  NE



lig h th o u se S le d o vá n í za p n u tí m ajáků bit fa ise/tru e A N O , pokud je  vo z id lo  vyb ave n o , pouze 
u V E H IC LE IN FO /typ e  = 1,2,3,4

P řík la d : < E X l EN D ED IN FO  revs="22" re vse xte n sio n ="" fu e l= ”0 ,0022 3" le ve lp h m = "48  p o w e rvo ltage =  13.6" lig h th o u se - tru e " />



4.1 Příklad XM L záznamu
Pro ilustraci přikládáme příklad kompletního XML záznamu. Tento příklad je pouze ilustrační a má 
ukázat využití všech atributů a v praxi nemůže nastat.

<?xml version="1.0" encoding="utf-8" ?>

<GPSDATA>

<CREATED>2018-05-27T14:18:31+01:00</CREATED>

<GPSRECORD gpstim e="2018-05-27T14:18:01+01:00" gsmsignal="5"
satellitecount="9" gpsunitid="56598545875441">

<VEHICLEINFO rz= 2AH5487 type="2" driverid="215487" driver="3an
N ovák" company="Firmaxyz" idvehicleorig="5658478" technology="5" />

<POSITIONINFO ignition="true" longitude ="14.578964" 
latitude="51.100894" speedgps="22.3" speedtach="23.8" 
speedcan="22.3" tachogps="2568.125" tachotach="2568.125"
tachocan="2568.125" modedrive="2" />

<SPREADINGINFO spreadingmode="3" plow="true" gram="60" 
widthleft="145.2" widthright="125.5" sumsalt="0.123" suminert="0.132' 
sumbrine="l" />

<CUTSINFO cutsl = "true" cuts2="falše" cuts3="false" />

<SWEEPSINFO centralbroom="true" leftbroom="true" rightbroom="true" 
turbine="true" runningshaft="true" />

<SPRINKLERSINFO leftflushing="true" rightflushing="true" 
centralflushing="true" misting="true" pump="true" />

<LIGHTTRAILER lighton="true" modearrow="l" akuvoltage="25.6" 
rampup="true" crash="false" />

<TEMPERATURE tempair="22.3" temproad="20.2" />

<EXTENDEDÍNFO revs=”22" revsextension="" fuel="0.223" levelPHM="48" 
powervoltage="25.6" lighthouse="true" />

</GPSRECORD>
</GPSDATA>

5 POŽADAVKY NA DODAVATELE ÚDRŽBY
Dodavatelé údržby jsou povinni poskytovat dat do systému ISUDaS. Jejich vymezení je dáno níže 
uvedenou kapitolou.

5.1 Typy vozidel a požadovaná data
Popis vozidel provádějících určité činnosti, které zasílají popsaná data v požadovaném rozsahu. Kdy 
a jaká data jsou poskytována, je dáno kapitolou 4 a doplněno tímto popisem.



5 . 1 . 1.1 Vozíky

• všechny používané vozíky,
• poskytují povinně sledované parametry u všech vozidel a strojů a data specifická pro vozíky.

5.1.1.2 Komunální vozidla

• provádějící svoz odpadu,
• poskytují povinně sledované parametry u všech vozidel a strojů.

5.1.1.3 Vozidla s nástavbami pro sečení trávy

• vozidla provádějící sečení trávy,
• poskytují povinně sledované parametry u všech vozidel a strojů a data specifická pro 

sekačky.

5.1.1.4 Odtahové služby

• všechny odtahové služby, které jsou k odtahu přivolány ŘSD ČR,
• poskytují povinně sledované parametry u všech vozidel a strojů.

5.1.1.5 Vozidla provádějící pravidelný servis

• dodavatelé provádějící pravidelný servis zařízení (např. meteostanice, SOS hlásky, ZPI, PDZ, 
mýtný systém, apod.) na dálnicích minimálně ve lhůtě jednoho roku.

• poskytují povinně sledované parametry u všech vozidel a strojů.

5.2 Požadavky na předávání dat
Data budou předávána vždy při poskytování údržby pro ŘSD ČR.



6 VYBAVENÍ VOZÍKŮ TELEMATICKOU JEDNOTKOU A POVINNOST 
PŘEDÁVÁNÍ DAT DO C-ITS SYSTÉMU

Telematická jednotka bude využita pro kooperativní a fleetové systémy, které Zadavatel v současné 
době buduje a které požadují monitorování funkčních, dopravních a provozních informací a jejich 
sběr, zpracování a distribuci dalším uživatelům. Telematické jednotky budou instalovány na všechny 
typy vozíků používaných při údržbě dálnic:

- výstražný vozík (dle PPK VOZ)
- předzvěstný vozík (dle PPK VOZ)
- informační vozíky v uzavírkách

Obecně budou, pro účely tohoto dokumenty, tyto vozíky nazývány „varovné a informační vozíky".

Základní schéma datové výměny kooperativního a fleetového systému je znázorněno na obrázku 
níže.

—ITS G 5 / 802.11



TELE MATICKÉ JEDNOTKY INSTALOVANÉ VE VAROVNÝCH A INFORMAČNÍCH VOZÍCÍCH BUDOU U:

- kooperativních a fleetových systémů vysílat data na C-ITS Back offíce pomocí GSM (LTE) 
v jednotném formátu (XML) dle požadavků uvedených v textu níže,

- kooperativních systémů vysílat ITS zprávy k účastníkům třetích stran pomocí standardu ITS- 
G5 (v místě umístění vozíku),

- kooperativních systémů přijímat ITS zprávy z C-ITS back offíce pomocí GSM (LTE) 
v jednotném formátu (MQTT) dle požadavků uvedených níže.

KOOPERATIVNÍ SYSTÉMY (C-ITS)
Varovné a informační vozíky budou pří údržbě dálnic používány vč. telematícké C-ITS jednotky (RVU 
-  Road Vehicle Unit) zajištující poskytování služeb tzv. kooperativních inteligentních dopravních 
systémů (C-ITS). Tyto systémy jsou založeny na vzájemné komunikaci V2X, tzn. mezí vozidlem a 
infrastrukturou, popř. mezí vozidly navzájem. V rámci této komunikace dochází k obousměrné 
výměně dat mezí jednotkami umístěnými ve vozidlech (OBU), jednotkami na infrastruktuře (RSU) a 
jednotkami umístěnými ve vozidlech údržby a varovných a informačních vozících (RVU), přičemž je 
využíváno specifické DSRC technologie operující na frekvencí 5,9 GHz. Toto frekvenční pásmo bylo 
celosvětově vyhrazeno pro bezpečnostní aplikace v dopravě. V rámci této komunikace je využíváno 
IEEE standardu 802.l ip ,  který byl v Evropě dále rozpracován do podoby standardu ITS-G5. Nad 
rámec ITS-G5 je pro přenos dat v C-ITS využíváno také stávajících datových sítí mobilních operátorů.

Smyslem kooperativních systémů v současné době je přinášet řídící cílené, včasné a kvalitní 
informace o dění kolem něj a zároveň poskytovat správci komunikace aktuální informace o provozu.
V dlouhodobém horizontu představují kooperativní systémy vývojový mezistupeň pro technologii 
automatizovaného řízení vozidel. Obecně kooperativní systémy zvyšují bezpečnost a plynulost 
dopravy a snižuji její negativní vlivy na životní prostředí.

Komunikace mezí vozidlovými jednotkami a jednotkami na infrastruktuře, popř. mezí dvěma 
vozidlovými jednotkami navzájem, byla na mezinárodni úrovní standardizována. Příslušný standard 
v Evropě je označován jako ITS-G5, vychází ze standardu IEEE 802.l i p  a je definován v normách 
ETSI. Konkrétně jsou to:

• ETSI ES 202 663 -  European profile standard for the physica! and medium access control 
layer o f Intelligent Transport Systems operating in the 5 GHz frequency band

• ETSI EN 302 663 -  Access layer specification fo r Intelligent Transport Systems operating in 
the 5 GHz frequency band

• ETSI TS 102 637 -  Vehicular Communications; Basic Set o f Applications

V těchto předpisech jsou definovány í základní typy zpráv, které jsou v rámci standardu ITS-G5 
generovány a posílány. Jsou to:

• Cooperative Awareness Message (CAM)



Zprávy CAM jsou generovány a odesílány periodicky až lOx za sekundu dle okolních 
podmínek. Poskytují základní informace o zařízení, které je vygenerovalo (OBU jednotka). 
Obsahují hlášení o přítomností, poloze a provozním stavu příslušného zařízení.

Specifikace zprávy CAM je detailně popsána v předpisu ETSI TS 102 637-2 Spécification of 
Cooperative Awareness Basic Service. Jednotlivé atributy zprávy CAM jsou popsány ve 
standardu ETSI TS 102 894-2 Applications and facilities loyer common data dictionary.

• Decentralized Environmental Notification Message (DENM)
Zprávy DENM jsou generovány pouze v případě výskytu nějaké událostí, jejích odeslání tedy 
musí přecházet nějaký spouštěč. Pomocí DENM zpráv se tedy přenášejí informace o 
mimořádných událostech, jako je práce na silnici, dopravní nehoda, kluzká vozovka, jízda 
v protisměru čí jiný typ překážky. Zprávy DENM jsou vysílány periodicky, dokud je příslušná 
událost platná. K přerušení vysílání dojde buďv případě, že vyprší její přednastavená doba 
platností, nebo příslušná C-ITS jednotka vyšle speciální DENM zprávu, která zruší platnost 
dotyčné událostí.
Specifikace zprávy DENM je detailně popsána v předpisu ETSI TS 102 637-3 Spécification of 
Decentralized Environmental Notification Basic Service. Jednotlivé atributy zprávy DENM 
jsou popsány ve standardu ETSI TS 102 894-2 Applications and facilities layer common data 
dictionary.

• In-Vehicle Information (IVI)
Zprávy IVI obecně slouží primárně pro přenos informaci o statických a dynamických 
dopravních symbolech, např. dopravní symboly na portálech liniového řízení dopravy (LŘD), 
informačních portálech (ZPI/PDZ) a zařízeních pro provozní informace (ZPI) do vozidla. IVI 
zpráva neslouží pouze pro přenos zobrazovaných dopravních symbolů, ale také 
doplňkových textů (informační portály ZPI/PDZ). Zpráva IVI je periodicky vysílána až do 
vypršení doby její přednastavené platností, nebo do doby, než příslušná RSU jednotka vyšle 
speciální IVI zprávu, která zruší platnost daných vysílaných dopravních informaci.

Specifikace IVI zprávy je detailně popsána v normě ISI/TS 19321:2015 Intelligent transport 
Systems -  Cooperative ITS -  Dictionary of in-vehicle information (IVI) data structure. Pro 
kódování jednotlivých dopravních symbolů je používána knihovna definována v normě 
ISO/TS 14823:2008 Traffic and travéI information - Messages via media independent 
stationary dissémination Systems - Graphie data dictionary for pre-trip and in-trip 
information dissémination Systems. Tento katalog zahrnuje běžné dopravní symboly, jejich 
číselný kód a doplňující informace.

ITS služba Road W orks W arning
Primárním cílem vybavování varovných a informačních vozíků C-ITS jednotkami je poskytování 
služby Road Works Warning (RWW), tj. varování řidičů před pracemi na dálnici. Smyslem této služby 
je včasně upozornit řidiče na práce na dálnici, které probíhají před ním na předpokládané trase.



Řidiči je prezentována informace o rozsahu prací a s nimi spojených dopravních omezeních (např. 
uzavření jízdních pruhů, rychlostní omezení) ještě před tím, než je schopen práce fyzicky zpozorovat 
a uzpůsobit tomu svou jízdu. Jedná se o doplňkovou službu k již existujícím informacím o pracích na 
silnici distribuovaných jinými kanály (rozhlasové dopravní zpravodajství, RDS-TMC, atd.), která je 
zaměřená na lokalizované konkrétní informace v blízkém okolí příslušných prací. Výrazně se tím 
redukuje riziko vzniku nehody na začátku pracovních míst (např. náraz do mobilního výstražného 
vozíku) a tím se výrazně zvýší i bezpečnost pracovníků údržby pohybujících se v místě prací.

Služba může být poskytována ve 2 základních režimech:

Lokální režim
V rámci tohoto řešení je informace o pracích na silnici generována a vysílána jednotkou C-ITS čistě 
na základě dat z vozíku (poloha, stav zobrazovaných symbolů). Scénář probíhá zcela autonomně bez 
komunikace s externími prvky.

Síťový režim
V tomto režimu dochází ke spojení s centrálním prvkem C-ITS systému -tz v . C-ITS back office, který 
C-ITS jednotku na vozíku poveluje ke generování a vysílání konkrétní informace. Spojení s C-ITS back 
office je realizováno prostřednictvím sítí mobilních operátorů.

Funkční specifikace služby RWW
Varování před pracemi na silnici v rámci služby RWW bude řidičům přenášeno pomocí 
standardizované zprávy DENM. Jednotlivé parametry DENM zprávy a jejich použití v rámci služby 
RWW jsou popsány v dokumentech „Harmonised C-ITS Specifications for Europe" platformy C- 
ROADS dostupných na webových stránkách www.c-roads.eu.

Funkční scénář služby RWW je následující:

1. Vysílání DENM zpráv je spuštěno zvednutím rampy vozíku
2. V případě lokálního režimu jsou jednotlivé atributy DENM vyplněny na základě informací 

z vozíku
3. V případě síťového režimu jsou jednotlivé atributy DENM vyplněny na základě informací 

z C-ITS back office
4. Atributy vysílané DENM zprávy jsou upraveny v okamžiku změny polohy vozíku nebo změny 

vstupního parametru (změna zobrazovaného symbolu, povel z C-ITS back office)
5. Vysílání DENM zprávy je ukončeno sklopením rampy vozíku nebo pokynem z C-ITS back 

office

Specifikace telematických C-ITS jednotek (RVU)
Požaduje se, aby byl vozík vybaven RVU jednotkou zajišťující:

• Provoz lokálního režimu služby RWW v plném rozsahu
• Podporu síťového režimu služby RWW, tj. možnost tvorby a úpravy zpráv na základě 

informací z C-ITS back office ŘSD. Komunikaci s C-ITS back office bude založena na A SN .l 
serializaci UPER standardních C-ITS zpráv dle ETSI, vč. požadavků na bezpečnost dle ETSI TS

http://www.c-roads.eu


103 097 (SecuredMessage). Na transportní vrstvě bude využito vhodného protokolu (např. 
UDP nebo MQTT).

• Fleetové služby

Funkční požadavky

- RVU jednotka musí komunikovat s okolními C-ITS jednotkami pomocí ITS-G5 komunikace 
definované v předpisu ETSI EN 302 663.

- RVU jednotka musí být schopna zašifrovat/dešifrovat ITS-G5 zprávy pomocí protokolu Geo 
Network (GN) definovaného v předpisech ETSI EN 302 636 1, 2, 3, 4, 6.

- RVU jednotka musí být schopna zašifrovat/dešifrovat ITS-G5 zprávy pomocí protokolu Basic 
Transport Protocol (BTP) definovaného v předpisu ETSI EN 302 636 5.

- RVU jednotka musí být schopna šifrovat/dešifrovat a přijímat/odesílat CAM pakety z/do 
okolních C-ITS jednotek.

- RVU jednotka musí být schopna šifrovat/dešifrovat a odesílat/přijímat DENM pakety 
pomocí protokolu Geo Broadcast Mode z/do okolních C-ITS jednotek definovaném v 
předpisu ETSI 103301.

- RVU jednotka musí být schopna generovat DENM zprávy na základě dat z řídicích systémů 
vozíku.

- RVU jednotka musí být schopna poslat vygenerované zprávy DENM do C-ITS back office (v 
síťovém režimu).

- RVU jednotka musí být schopna přijímat povely z C-ITS back office a na základě nich 
generovat DENM zprávy (v síťovém režimu).

- RVU jednotka musí být schopna na základě speciální CAM zprávy z RSU aktivovat 
koexistenční mód v ochranných zónách mýtných bran (viz dokumenty Harmonised C-ITS 
Specifications for Europe, kapitola „ Koexistence" ). Zároveň musí být možnost uložit do 
paměti jednotky až 16 poloh mýtných bran.

- RVU jednotka musí být schopna vytvářet atribut „Traces“ zprávy DENM na základě interních 
prostorových dat uložených v paměti jednotky. Bližší informace o parametru „Traces" jsou 
k dispozici v dokumentech „Harmonised C-ITS Specifications for Europe".

- RVU jednotka musí být vzdáleně konfigurovatelná včetně updatu firmwaru.
- RVU jednotka musí být schopna připojení na externí PKI infrastrukturu pro zajištění 

autorizace a autentizace přijímaných a vysílaných C-ITS zpráv, vč. aktualizace certifikátů a 
veřejných klíčů.

V RVU jednotce musejí být z ostatních systémů varovných a informačních vozíků k dispozici 
následující údaje:

- Stav odklopení rampy (odklopeno / sklopeno), stav výstražných „žlutých" světel (zapnuto / 
vypnuto) -  u všech vozíků

- Stav odklopení rampy (odklopeno / sklopeno), stav výstražných světel / světelné šipky 
(vlevo / vpravo / kříž / vypnuto), stav plechové šipky (stav dopravní značky vlevo, vpravo, 
dolů) -  u výstražných vozíků



- Stav odklopení rampy (odklopeno / sklopeno), zobrazený symbol / text -  u předzvěstných 
(včetně LED) vozíků

Technické požadavky
RVU jednotka musí obsahovat / splňovat následující technické požadavky:

- modul pro rádiovou komunikaci ITS-G5 (5855 MHz až 5925 MHz) umožňující souběžnou 
komunikaci na dvou kanálech („Duál concurrent channel operation")

- všesměrový či směrový anténní systém pracující v pásmu 5,9 GHz (ITS-G5) o minimálním 
zisku pro jeden vysílací kanál 5dBi splňující standard ETSI 302 571. Anténní systém bude 
umístěn tak, aby bylo zajištěno volné vysílání směrem „za vozíkem", tj. proti směru jízdy. 
Anténní systém musí být umístěn minimálně ve výšce 2m.

- CPU s dostatečným výkonem pro bezproblémové zajištění služby RWW. CPU musí být jeden 
z následujících:

o x86 (32bit) 
o X86-64 (64bit) 
o ARM v6, v7, v8 s MMU 
o MIPS (32bit a 64bit)

- Operační systém -  jeden z následujících:
o Android 5.0+ 
o ¡OS 6.0+ 
o Linux
o Apple Mac OS X 
o Windows 8.1+ 
o FreeBSD
o popř. jiný podporující PKI řešení zadavatele

- komunikační LTE modul včetně antény
- GNSS přijímač pro určení přesné polohy a času vč. antény
- rozhraní Ethernet (!Pv4 nebo IPv6)
- rozhraní RS232 nebo USB
- provozní teplota min. v rozsahu -30°C až +65°C
- vhodné datové úložiště, min 4GB (vhodné pro použití u vozíků)
- Hardware Security Module (HSM) - kompatibilní s TPM 1.2 nebo PKCS #11, Common 

Criteria Certificate EAL4+. Podpora následujících šifrovacích protokolů:
o ECDSA_nistP256_with_SHA256 
o ECDSA_brainpoolP256rl_with_SHA256 
o ECDSA_ brainpoolP384rl _with_SHA384

- Časově neomezená nevýhradní licence softwarového řešení (bez aktualizací) pro RVU 
jednotky zahrnující:

o ITS software stack pro provoz C-ITS aplikací vč. přenosu C-ITS zpráv 
o SW aplikace umožňující nasazení logiky zpracování C-ITS zpráv



- integrované akcelerační/decelerační čidlo,
- vnitřní paměť pro záznamy o kapacitě minimálně 20.000 záznamů,
- možnost ukládat do záznamů servisní informace:

o palubní napájení, 
o počet satelitů, 
o kvalita GSM signálu.

- nedostupnost GSM sítě -  v případě výpadku nebo nedostupnosti mobilní sítě musí být 
data
ukládána v jednotce GPS a po připojení do domovské sítě okamžitě odeslána,

- RVU jednotka musí odesílat uložená data od nejstarších záznamů po nejnovější.

FLEETOVÉ SYSTÉMY
Kromě C-ITS funkcionalit budou RVU jednotky schopny také poskytovat data z vozíků pro účely 
jiných systémů např. ISUDaS atd. To znamená, že RVU jednotky musí být schopny vyčítat kromě 
stavových informací i provozní informace, které budou předávány v jednotném formátu pomocí 
GSM (LTE) komunikace na C-ITS back office, ze kterého budou dále zasílány na Back office ISUDaS 
(popř. dalších systémů) pro další zpracování.

Všechna níže uvedená data budou periodicky v min. 1 minutovém kroku odesílána RVU jednotkami 
do C-ITS back office, kde budou zpracována, uložena a poskytnuta jiným systémům Zadavatele (nyní 
ISUDaS). Komunikace s C-ITS back office bude pro tato data založena na XML.

RVU Jednotka bude instalována a integrována (datově a napájením) v každém vozíku a bude 
schopna monitorovat následující data v závislosti na vybavení vozíku:

- ID jednotky
- Typ vozidla -  nastaven vozík (pokud možno jaký typ)
- Datum a čas vzniku záznamu
- Geografická poloha
- Počet GPS satelitů
- Kvalita GSM signálu
- Aktuální rychlost z GPS
- Napětí akumulátoru
- Registrační značka vozíku
- Stav odklopení rampy
- Stav výstražných „žlutých" světel
- Stav světelné šipky
- Stav plechové šipky
- Zobrazený symbol / text

RVU jednotka musí být schopna zaznamenávat data na základě těchto parametrů:
- Vozík je v pohybu (není zapnutá výstraha / informace)

o Po ujeté vzdálenosti - nastavení 200m, 
o Po změně azimutu - doporučené nastavení 10°.



- Vozík je v provozu (zapnutá jakákoliv výstraha / informace)
o Po čase - nastavení max. 60 vteřin, 
o Po ujeté vzdálenosti - nastavení 200m, 
o Po změně azimutu - doporučené nastavení 10°.

- Vozík není v provozu (klidový režim)
o Po ujeté vzdáleností - nastavení 200m, 
o Po změně azimutu doporučené nastavení 10°.

Pro sběr dat musí být splněn alespoň jeden z uvedených parametrů.

Digitálně podepsal:
Datum: 26.04.2023 8:14:16 +02:00 Digitálně podepsal:

Datum: 01.08.2023 12:12:54 +02:00



Pozn.
délky v km 
staničení v km

Příloha č. 2 - Orientační specifikace komunikací pro oblast Cheb

Komunikace

Staničení

Délka úseků
Začátek Konec

1/64 0,000 16,384 16,384
1/6 157,720 166,628 8,908
1/21 21,227 61,183 39,956

ř e d i t e l s t v í  s i l n i c  a  d á l n i c  C r

O D B O R  SILN IČN Í D A TA B A N K Y  A  NDIC



Oloví
\  Luby

Ptačinec Chodov

KARLOVY VAR’Plesná v Nový Kostel
Krajková Nové Sedlo

v. n. 
Horka

Loket

Sokolov

Horní
Slavkov

Habartov v. n. Stanovíce
Boc- Skalná

Milhostov

Kynspérk 
nad Ohří

Františkovy
Lazne \

A
lláCIšl;

Rovná

Bečov 
nad TeplouKrásno

Útvina

Cheb Krásné
Údolí

v. n.
* s Jesenice ToužímMilíkov

Vlčí
kámen

Otročin

'Dolní
Žarictovt Trebouňský

vrchLázně
Kynžvart

Waldsassen

Kondrau Bezvěrov

Schachten Ilylťii
NJeumühle

Velká
Hleďsebe

Eiserner Hut

Úterý594
ch Birkenberg

744
Rosall,
Bothenberg

Mariánské
Láznělemenreuth

N Bezdružicejnchsgmn
C T rPilmersreuth 

am Wald
Mähring Chodová

PlanáZadní ChodovGroßklenau KokašlceGroßkonreuth Homole
Konstantinovy 
Lá^ná_Tirschenreuth 681 LestkovChodský Újezd Planá

Fußbühl Marchaney Asch
n  I h romo v



Implementace informačního systému ŘSD

IS ŘSD ČR
Projekční dokumentace

Stálé datové rozhraní 

Helios, Silnice I.třídy, výkaz dodavatele

Zpracovaly
Kontrolovaly

Dokument: 20180724
Verze: 1.26
Ze dne: 24.07.2018

Tento dokument je důvěrný a je určen výhradně pro ŘSD a jeho dodavatele



S t á l é  d a t o v é  r o z h r a n í  H E L I O S  -  V ý k a z  d o d a v a t e l e  s i l n i c e  I . t ř í d y

Obsah
1. Ú vod............................................................................................................1
1.1 Proces na straně dodavatele........................................................................................1
1.2 Proces na straně Ř S D ...................................................................................................1
1.3 Soubory datového rozhraní..........................................................................................1

1.3.1 Pojmenování souborů..................................................................................................1
1.3.2 Struktura souboru.........................................................................................................1
1.3.3 Doporučení pro odesílání............................................................................................ 1
1.3.4 Validace XML souboru................................................................................................2

2. Detailní popis XML elementů................................................................ 3
2.1 Hlavičkové údaje............................................................................................................ 3
2.2 Položkové údaje............................................................................................................. 3

Soupis změn
Verze 1.26 ze dne 24.07.2018

Formální úpravy dokumentu, oprava názvosloví

Verze 1.25 ze dne 11.11.2013

Rozšíření rozhraní o atribut Valorizace

Verze 1.24 ze dne 12.12.2011

Upřesnění týkající se desetinných míst částek a MJ.

Verze 1.23 ze dne 20.11.2008

Další doporučení, které mohou vyřešit některé problémy s emailovými klienty.

Verze 1.22 ze dne 27.05.2008

Zpřesnění některých formulací.
Doplnění doporučení, které mohou vyřešit některé problémy s emailovými klienty.

Verze 1.21 ze dne 12.09.2006

Změna v kontrole unikátnosti předávaného souboru. Unikátní musí být kombinace rok, měsíc a pořadí 
souboru.

Verze 1.2 ze dne 21.10.2005

Byl upřesněn způsob předávání dat do ŘSD  -  emailová adresa.
Odvedené práce je možné vykazovat (a soubor předávat) vícekrát za měsíc. Z  toho vyplývá změna 
hlavičkové části a názvu souboru.
Byl dohodnut odlišný způsob vykazování částek u dodavatelů v závislosti na tom, zda jsou či nejsou 
plátci DPH.
Verze 1.1 ze dne 10.10.2005

Na základě změny ekonomického pohledu na způsob vyhodnocování předávaných dat byl do položky 
rozhraní doplněn atribut Castka. V tomto údaji by měl dodavatel zadat dílčí částku za služby 
specifikované v dané položce.
Tato změna DR již byla předběžně projednána s dodavatelem SW, firmou Soft-PC Rychnov nad 
Kněžnou.

Verze 1.0 ze dne 19.9.2005

Základní verze dokumentu
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1. Úvod
Ředitelství silnic a dálnic Č R  (ŘSD ) přísluší ve smyslu zřizovací listiny hospodařit s dálnicemi 
a silnicemi I. třídy ve vlastnictví Č R . Z  tohoto titulu provádí jejich majetkovou správu, včetně 
zimní a běžné údržby.

Dodavatel předává soupis vykonaných prací na dálnicích a silnicích I. třídy prostřednictvím 
stálého datového rozhraní. Tento dokument obsahuje popis datového rozhraní.

1.1 Proces na straně dodavatele
Dodavatel vytvoří požadovaný datový soubor způsobem, který je závislý na jeho interních 
podmínkách, a dohodnutým způsobem (e-mail) jej předá ŘSD . Po nahrání dat do IS Ř SD  
obdrží rovněž formou e-mailu informaci o výsledku zpracování.

Případně opravy chyb se provádějí opakovaným předáním celého souboru. Opravný soubor 
musí mít stejnou identifikaci (expozitura, IČ dodavatele, rok, měsíc, pořadové číslo souboru) 
jako soubor opravovaný. Opravy jednoho souboru lze provádět i vícekrát -  po dohodě 
s příslušnou Správou/Závodem ŘSD .

Soubory bude dodavatel zasílat na adresu dr.si@ rsd.cz
V předmětu emailové zprávy musí být uvedeno VykazPrace
K mailu musí být přiložen jediný XM L soubor v požadované struktuře. Zprávy z této adresy 
zpracovává automat; na informace, poznámky, vysvětlení či upřesnění uvedená v textu zprávy 
nebude brán zřetel. Zpráva o výsledku zpracování souboru bude odeslána na maílovou 
adresu, ze které byl soubor odeslán.

1.2 Proces na straně ŘSD
Předaná data jsou automaticky nahrána data do IS ŘSD . V  průběhu nahrávání dat se 
provádějí kontroly -  dle specifikace v kapitole 2. Jakákoli chyba (formální či logická) má za 
důsledek vyřazení celého souboru ze zpracování.

V  případě, že jsou v průběhu nahrávání zjištěny chyby, informuje dodavatele a vyžádá si 
opakované předání celého souboru. Úspěšně zpracované soubory jsou přesunuty do archivu.

1.3 Soubory datového rozhraní
Soubor (soupis odvedených prací) se vyhotovuje jednou pro každou fakturu. Jeden soubor 
nesmí obsahovat data za více kalendářních období (měsíců).

1.3.1 Pojmenování souborů
Způsob označení souborů: VP_EE_NN NNNNNN_RRRR_M M _SS.XM L

Příklad: VP_10_00123456_2015_11_01 .XML

První 2 znaky = zkratka VP (výkaz práce), dále E E  (číslo expozitury odpovídající 
Správě/Závodu ŘSD ; dodavateli jej sdělí příslušné pracoviště Ř SD ), NNNNNNNN (8-místné 
IČ dodavatele -  tj. včetně vedoucích nul), rok, měsíc a pořadové číslo předávaného souboru 
v rámci měsíce.

1.3.2 Struktura souboru
Soubor datového rozhraní bude ve formátu XML. DTD definice i příklad jsou přílohou tohoto 
dokumentu.

1.3.3 Doporučení pro odesílání
Na základě dosavadních zkušeností s procesem zpracování XM L souborů v přílohách mailu 
doporučujeme:
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Outlook Express
Nedoporučujeme používat emailového klienta Outlook Express. Ten má tu nepříjemnou 
vlastnost, že „komolí“ obsah XM L příloh. Výsledkem může být chyba typu:

Soubor: VP 08 11111111 2008 04 Ol.xml od xxxgxxx.cz
Datum : 27.05.2008
Čas : 08:00:04
Zpracováni proběhlo s následujícími chybami:Chybná struktura XML. 
System.Xml.XmlException: The '3' character, hexadecimal value 0x33, 
cannot begin with a name. Line 1, position 15 
Vámi zadaný soupis VP 08 111111 2008 04 Ol.xml byl odmítnut.
V případě výskytu této chyby zkuste použít jiného mailového klienta, nebo webové rozhraní 
emailu (je-li k dispozici).
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Rozdělování řádků v souboru
Přestože dle XML specifikace by odřádkování uvnitř elementu nemělo vadit, doporučujeme 
datové elementy uvnitř XM L souboru nerozdělovat na více řádků.

Digitální podpis
Nedoporučujeme opatřovat odchozí mail digitálním podpisem, šifrovat mail či používat další 
bezpečnostní módy.

1.3.4Validace XML souboru
Před prvním odesláním vytvořeného souboru doporučujeme provést si validaci XM L souboru 
pomocí nějakého online validátoru -  např. http://www.w3schools.com/dom/dom validate.asp
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2. Detailní popis XML elementů
Níže uvedené tabulky obsahují kromě bližší specifikace jednotlivých atributů i informaci o 
logických kontrolách, které budou při vstupu do IS H ELIO S Green prováděny. Kromě těchto 
logických kontrol se budou provádět i kontroly formální (rozsah údajů, datový typ apod.).

2.1 Hlavičkové údaje
Hlavička je v XML dokumentu reprezentována elementem VykazPrace. 
Význam jednotlivých atributů:___________________________________

Atribut Typ Pov. Poznámka
Verze CHAR A Číslo verze XML struktury.

Má-li XML soubor jinou verzi než je očekávána, je vyřazen ze 
zpracování.
Aktuálně platná verze je 1.2

ExpozituraRSD CHAR A Číslo expozitury (Správy/Závodu ŘSD). Např. 04, 09, 15. 
Identifikuje kraj, kde byly práce vykonány.
Číslo expozitury musí být v číselníku expozitur

IC INT A IČ dodavatele.
Provádí se kontrola, zda daný dodavatel v IS HELIOS Green existuje.

PlatceDPH CHAR A Příznak A / N určující, zda dodavatel je či není plátcem DPH 
A = dodavatel je plátcem DPH; N = dodavatel není plátcem DPH; jiné 
hodnoty nejsou přípustné

CisloFaktury INT A Číslo faktury, kterým dodavatel nárokuje úhradu prací. Toto číslo musí 
být unikátní pro každý datový soubor

DatumVytvoreni INT A Datum vytvoření souboru ve tvaru RRRRMMDD
Obdobi INT A Období, za které se práce vykazují ve tvaru RRRRMM
Poradi INT A Pořadové číslo souboru v rámci měsíce
Castka INT A Celková fakturovaná částka. Max. 4 desetinná místa jsou oddělena 

tečkou.
Musí odpovídat součtu částek z položek souboru (suma atributů Castka 
+ Valorizace)

2.2 Položkové údaje
Položka je v XML struktuře reprezentována elementem Prače.

Atribut Typ Pov. Poznámka
Silnice INT N Číslo dálnice nebo silnice I. třídy.

Číslo musí odpovídat číselníku dálnic a silnic I .třídy (je-li zadáno)
Akce CHAR A Číslo akce.

Musí odpovídat číselníku akcí.
Činnost INT A Kód činnosti.

Musí existovat v číselníku činností.
MJ CHAR A Kód měrné jednotky.

Musí odpovídat MJ uvedené v číselníku činností u vykazované činnosti
PocetMJ INT A Počet vykazovaných měrných jednotek. Max. 4 desetinná místa jsou 

oddělena tečkou.
Castka INT A Částka za aktuální položku. Max. 4 desetinná místa jsou oddělena tečkou. 

Dodavatelé, kteří jsou plátci DPH, zde uvedou částku bez DPH 
Dodavatelé, kteří nejsou plátci DPH, zde uvedou částku včetně DPH
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Příloha č. 3

SEZNAM PODDODAVATELŮ

a) Dodavatel nevyužije při plnění předmětu Rámcové dohody a dílčích smluv žádných 
poddodavatelů.

b) Dodavatel využije při plnění předmětu Rámcové dohody a dílčích smluv následujících 
poddodavatelů:

1. jméno/název: Údržba silnic KV kraje
se sídlem: Na Vlečce 177, 360 01 Otovice
IČO: IČO: 26402068
rozsah plnění: Nájem podsvodidlové sekačky

2. jméno/název: [doplní dodavatel]
se sídlem: [doplní dodavatel]
IČO: [doplní dodavatel]
rozsah plnění: [doplní dodavatel]

3. jméno/název: [doplní dodavatel]
se sídlem: [doplní dodavatel]
IČO: [doplní dodavatel]
rozsah plnění: [doplní dodavatel]



Příloha č. 4

PŘEDÁVACÍ PROTOKOL -  VZOR

Ředitelství silnic a dálnic ČR
se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 
IČO: 65993390

(dále jen „ŘSD“)

a

j m éno/název: O skar Mul er
se sídlem: Na Vyhlídce 36,350 02 Cheb
IČO: 11382627

(dále jen „Dodavatel“)

tímto potvrzují, že níže uvedeného dne, měsíce a roku:

1. Dodavatel odevzdal a ŘSD od něj převzalo následující Plnění:
druh Plnění: [bude doplněno]
množství / rozsah: [[bude doplněno]
specifikace Plnění (např. výrobce, model, typ, značka): [bude doplněno]

2. Společně s Plněním Dodavatel odevzdal a ŘSD od něj převzalo následující Dokumentaci
vztahující se k Plnění: [bude doplněno]

3. ŘSD uvádí, že:
a) výše uvedené Plnění bylo převzato ŘSD bez zjevných vad.
b) výše uvedené Plnění bylo převzato ŘSD s následujícími zjevnými vadami: [bude 
doplněno]

4. Tento předávací protokol se podepisuje ve dvou (2) stejnopisech s tím, že jeden (1) 
stejnopis je určen pro ŘSD ajeden (1) stejnopis je určen pro Dodavatele.

V Praze dne V Praze dne

Ředitelství silnic a dálnic ČR
[jméno zástupce ŘSD]

[název dodavatele]
[jméno zástupce dodavatele]



Příloha č. 5

DÍLČÍ OBJEDNÁVKA - VZOR
Číslo související Rámcové dohody: 07PU-004278 

Číslo dílčí objednávky: [bude doplněno]
Ze dne: [bude doplněno]

Objednatel:
Ředitelství silnic a dálnic ČR 
[doplňte označení územního pracoviště] 
Adresa: [doplňte adresu územního pracoviště] 
IČO: 65993390
DIČ: CZ65993390

Dodavatel:
[bude doplněno]
Sídlo: [bude doplněno]
IČO: [bude doplněno]
DIČ: [bude doplněno]

Tato dílčí objednávka je návrhem na uzavření dílčí smlouvy ve smyslu čl. III uzavřené 
Rámcové dohody. Způsob akceptace dílčí objednávky dodavatelem (uzavření dílčí smlouvy), 
obchodní, smluvní a platební podmínky a další práva a povinnosti smluvních stran touto dílčí 
dohodou výslovně neupravená stanovuje Rámcová dohoda.

Na základě uzavřené Rámcové dohody u Vás objednáváme:

[bude doplněn popis (specifikace) objednávaného druhu plnění v souladu s čl II a přílohou 
č. 1 Rámcové dohody a požadované množství plnění (je možno uvést včetně dílčích cen 
požadovaného plnění)]

Místo dodání: [bude doplněno v souladu s Rámcovou dohodou] 

Termín dodání: [bude doplněno v souladu s Rámcovou dohodou]

Kontaktní osoba objednatele: [bude doplněno]

Celková hodnota objednávky v Kč bez DPH / vč. DPH: [bude doplněno] / [bude doplněno]

Další informace pro dodavatele: Dodavatel akceptací této dílčí objednávky potvrzuje, že:
1) Dodavatel nebo některý z jeho poddodavatelů, kterým Dodavatel prokazoval v zadávacím 

řízení na uzavření Rámcové dohody kvalifikaci, nebo poddodavatel, pokud jejich účast na 
Plnění bude vyšší než 10 % Ceny Plnění, nerozhodl o přesunuti svého sídla na území 
Ruské federace,

2) nedošlo k takové změně ve struktuře majitelů Dodavatele nebo některého z jeho výše 
specifikovaných poddodavatelů, která vede k tomu, že je z více než 50 % přímo či 
nepřímo vlastněn jakýmkoli ruským státním příslušníkem nebo fyzickou či právnickou 
osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku, přičemž se vlastnické podíly 
sčítají,

!) Dodavatel nebo některý z jeho výše specifikovaných poddodavatelů nezačal jednat 
jménem nebo na pokyn jakéhokoli ruského státního příslušníka nebo fyzické či právnické 
osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku,

4) osobě, na kterou se vztahují mezinárodní sankce ve smyslu zákona č. 69/2006 Sb., o 
provádění mezinárodních sankcí, ve znění pozdějších předpisů, resp. ve smyslu přímo 
použitelných nařízeních EU [zejména Nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března



2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím 
územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny a nařízení Rady (EU) č. 208/2014 
ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a 
orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině], nevzniklo právo na převod finančních 
prostředků, které Dodavatel obdrží od RSD za Plnění.

(lze doplnit další informace pro dodavatele týkající se dílčí objednávky; tyto informace či 
požadavky nesmějí byt v rozporu či nad rámec uzavřené Rámcové dohody]

Jméno a příjmení oprávněné osoby objednatele: [bude doplněno]

PODEPSÁNO PROSTŘEDNÍCH TM UZNÁVANÉHO ELEKTRONICKÉHO PODPISU DLE ZÁKONA 
Č. 297/2016 SB., O SLUŽBÁCH I TH  ÁŘEJÍCÍCH DŮVĚRU PRO ELEKTRONICKÉ TRANSAKCE, VĚZNĚNÍ 
POZDĚJŠÍCH PŘEDPISŮ
[Oprávněný zástupce Objednatele připojí ktéto dílčí objednávce svůj uznávaný elektronický 
podpis dle zákona č 297/2016 Sb.]



Příloha č. 7

PODMÍNKY A ZPŮSOB NAVÝŠENÍ CENY O MÍRU INFLACE 
(INFLAČNÍ DOLOŽKA)

1. ŘSD pro účely tohoto článku stanovuje tzv. rozhodné datum, kterým se rozumí 7 
kalendářní den před koncem lhůty pro podání nabídek uvedeným ve zveřejněné zadávací 
dokumentaci pro zadání Rámcové dohody ve znění všech jejích vysvětlení, změn a 
doplnění (tj. včetně případných následných posunů konce této lhůty prostřednictvím 
informací poskytnutých ŘSD dle § 98 nebo 99 zákona č. 134/2016 Sb.).

2. Dodavatel je oprávněn zvýšit jednotkové ceny uvedené v příloze č. 2 Rámcové dohody 
v průběhu každého kalendářního roku jejího trvání u jednotlivých položek (dále jen 
„jednotkové ceny“), a to za podmínek a způsobem uvedenými níže, přičemž:

a) Zvýšení jednotkových cen v prvním kalendářním roce trvání Rámcové dohody je 
možné pouze v případě, že rozhodné datum spadá do některého kalendářního roku 
předcházejícího uzavření Rámcové dohody. V takovém případě je možné jednotkové 
ceny navýšit ihned po uzavření Rámcové dohody, a to o přírůstek, který u příslušné 
položky nebo práce stanoví „Index cen stavebních děl podle klasifikace CZ-CC“ 
(dále také jako „míra inflace“) vyhlášený Českým statistickým úřadem za 
předcházející kalendářní rok nebo kumulativně kalendářní roky (tj. pokud je časový 
úsek mezi rozhodným datem a uzavřením smlouvy delší než 1 kalendářní rok, lze 
uplatnit navýšení za celou tuto dobu).

b) Zvýšení jednotkových cen v ostatních kalendářních rocích trvání Rámcové dohody je 
možné vždy, přičemž takové navýšení bude provedeno o přírůstek, který u příslušné 
položky nebo práce stanoví „Index cen stavebních děl podle klasifikace CZ-CC“ 
vyhlášený Českým statistickým úřadem za předcházející kalendářní rok.

3. Jednotková cena, zvýšená postupem podle tohoto článku se musí rovnat součinu položkové 
ceny příslušné položky nebo práce uvedené v příloze č. 2 této Rámcové dohody a 
násobitele úpravy, stanoveného dle „Indexu cen stavebních děl podle klasifikace CZ-CC“ 
vyhlašovaného pro příslušný kalendářní rok Českým statistickým úřadem.

x = y * z
X N ově stanovená jednotková cena po ložky  uvedené v  příloze č. 2 R ám cové dohody

y A ktuáln í zasm luvněná jed n o tk o v á  cena po ložky  stanovená v  příloze č. 2 R ám cové 
dohody

Z N ásobite l úpravy  stanovený dle „Indexu cen stavebních  děl podle k lasifikace C Z -C C “ 
v  souladu s níže uvedeným  odst. 4 tohoto  článku, a  to  v  p rocentech  (např. pokud je  
v  příslušném  poli p ředm ětného  indexu  uvedeno číslo  102, je násobíte lem  102%)

4. Jako cenový index bude v rámci klasifikace CZ-CC (kód produktu „011041-XY“, přičemž 
„XY“ označuje rok časové řady) využíván:

a) index pro kód „CC-CZ“ = „2 - Inženýrská díla“ (označení řádku)



b) index pro „stejné období předchozího roku = 100“, hodnoty „průměr od poč. roku“ 
(označení sloupce)

(dále jen „Cenový index“).

5. V případě, že dojde k nahrazení Cenového indexu novým (jiným) indexem vyhlašovaným 
Českým statistickým úřadem, bude jako Cenový index od jeho nahrazení použitý tento 
nový index. V případě, že bude Cenový index zrušen a nebude nahrazen novým indexem, 
musí RSD bez zbytečného odkladu určit jiný vhodný index pro postup podle tohoto článku.

6. Předpokladem pro zvýšení jednotkových cen dle tohoto článkuje

a) u zvýšení jednotkových cen dle odst. 2 písm. a) doručení písemného oznámení o 
uplatnění tohoto práva dodavatelem RSD do 14 kalendářních dnů ode dne účinnosti 
smlouvy.

b) u zvýšení jednotkových cen dle odst. 2 písm. b) doručení písemného oznámení 
o uplatnění tohoto práva dodavatelem RSD nejpozději do 31. března daného 
kalendářního roku.

Nedoručením písemného oznámení dle tohoto odstavce ve stanovených lhůtách zaniká 
právo dodavatele na navýšení jednotkových cen v daném kalendářním roce.

7. Dodavatel je následně povinen doručit RSD

a) o míru inflace upravenou přílohu č. 2 smlouvy,

b) v samostatném dokumentu podrobnou kalkulaci zvýšení jednotkových cen, a to 
s uvedením původních jednotkových cen, míry inflace a kompletního výpočtu zvýšení 
jednotlivých jednotkových cen.

Dokumenty dle tohoto odstavce musí být dodavatelem RSD doručeny nej později do 14 
kalendářních dnů ode dne doručení písemného oznámení dle odst. 6 tohoto článku nebo 
do 14 kalendářních dnů ode dne vyhlášení „Indexu cen stavebních děl podle klasifikace 
CZ-CC“ vyhlašovaného pro předcházející kalendářní rok Českým statistickým úřadem 
podle toho, která z těchto skutečností nastane později.

8. RSD ve lhůtě do 14 kalendářních dnů ode dne doručení dokumentů dodavatelem dle odst. 
7 tohoto článku posoudí, zda byly tyto dokumenty doručeny řádně (ve lhůtách, obsahově 
správné a úplné) a

a) pokud budou dokumenty doručeny po lhůtě, právo dodavatele na navýšení 
jednotkových cen v daném kalendářním roce zaniká,

b) pokud budou dokumenty doručeny ve lhůtě, ale po obsahové stránce nesprávné či 
neúplné, vrátí (doručí) dokumenty ve stanovené lhůtě s odůvodněním dodavateli 
k přepracování,

c) pokud budou dokumenty doručeny řádně, ve stanovené lhůtě oznámí (doručí) 
dodavateli, že navýšení jednotkových cen uznává.

9. Pokud RSD vrátí dokumenty dodavateli dle odst. 8 písm. b) tohoto článku, je dodavatel 
povinen RSD doručit opravené znění těchto dokumentů ve lhůtě do 14 kalendářních dnů



ode dne jejich vrácení (doručení dodavateli). Uvedená 14 denní lhůta nezapočne běžet, 
pokud RSD vrátí dokumenty dodavateli s chybějícím či nedostatečným odůvodněním a 
současně na tuto skutečnost dodavatel RSD bezodkladně (nejpozději však do 14 
kalendářních dnů ode dne doručení dodavateli) po zjištění písemně upozorní. 14 denní 
lhůta dle první věty tohoto odstavce v takovém případě započne běžet až okamžikem 
řádného vrácení (doručení) dokumentů k přepracování dodavateli.

10. Pokud dodavatel ve lhůtě nedoručí RSD opravené znění dokumentů ve smyslu 
předcházejícího odstavce, jeho právo na navýšení jednotkových cen v daném 
kalendářním roce zaniká. Předcházející věta se uplatní i v případě, že opravené znění 
těchto dokumentů ve lhůtě doručeno RSD bude, nicméně ani opravená znění nebudou 
obsahově správná či úplná. Pokud budou opravená znění doručena řádně, uplatní se odst. 
8 písm. c) tohoto článku.

11. Zvýšení jednotkových cen podle předchozích odstavců je účinné od okamžiku doručení 
písemného oznámení RSD dodavateli dle odst. 8 písm. c) tohoto článku. Jednotlivé 
zvýšení jednotkových cen sjednaných v této Rámcové dohodě při aplikaci tohoto článku 
se použije vždy pouze pro futuro ve smyslu nově uzavíraných Dílčích smluv, tj. 
nepoužije se zpětně na Dílčí smlouvy již uzavřené před účinností takového jednotlivého 
zvýšení jednotkových cen.

12. Pro vyloučení pochybností se sjednává, že

a) v případě záporné míry inflace se cena nesnižuje,

b) končí-li poslední den lhůty v den pracovního klidu (sobota, neděle, státní svátek), 
končí lhůta až následující pracovní den.


